
B u d a p e s t . J u l i u s 551. < szám. XI. évfolyam. 1878. 

ORSSZEM JANKÓ 
SCYLLA ÉS CHARYBDIS. 

T a j j o n m e l y i k f o g j a e l n y e l n i ? 

Előfizethetni a kiadó-hivatalban: Budapest, Ferencziek-tere 3. sz. Előfizetési dij : Egész évre 8 f r t . — Félévre 4 f r t . — Negyedévre 2 f r t 
E g y e s s z ö m 1 6 fer. 



B O R S S Z E M J A N K Ó. Jr.Lius. 28. 1878. 

A b m m w í k 

[ÉG át se léptük a határt 
Mely Boszniával össze ér, 

' ' Melyet nekünk némán kitárt 
Az eltiport török fivér: 
Még meg se perdült az a dob. 
A mely után nem megy a jog: 
Csak az erőszak és a kény 
E csábító lidérczi fény. 

Még meg se zendült hangosan 
Üdv hirdető győzelmi dal; 
Hogy már a czél kezünkbe van, 
S mienk a föld s a diadal: 
S már ime a két élü kés 
Másik fele megmozdul, és 
A mint mi vágunk vele mást. 
Hasonlón kapjuk a csapást. 

»Vedd Boszniát, s add TrentinótU 
Ezt mondja a két élü kés! 
Tied az elv, a te tanod, 
Hogy népnek egy ország kevés! 
Halld mint vonit utána a 
Brigantiknak egész raja! 
Az Ádrián átliallni ezt. 
S vad lázba jő ettől Trieszt! 

Bosznia sík, sivár, kopár, 
Trient pedig tündéri táj ; 
Ott katonád éhezve jár, 
Itt pedig az éhség se fáj ! 
A herczegovni tengerpart 
Eléd csak száraz emlőt tart: 
Holott Triesztben nincs hiány, 
Uralkodik az Ádrián! 

Rosz üzlet egy barát helyett 
Két ellenségre tenni szert: 
Bolond ki békében lehet, 
S nyakára zúdit dupla pert. 
A talián mögötted áll, 
Csak vár mig egy kis rést talál; 
Előtted a bosnyák határ: 
Vigyázz! ne légy szegény tatár! 

Boszn iábó l . 
— Eredeti tudósítások. — 

Szarajevó, jul. 21. 

szTRÁK-magyar részről a megszállásra minden elő-
készület meg van téve. 200,000 kilogramm féreg-

por érkezett a hadsereghez, mely az ellenszegülő ortho-
dox bosnyák poloskákra kétségkívül megteendi hatását. 
Egyébiránt itt azt állítják, hogy a szerbeket sem fogad-
nák kevésbé csípősen, mint minket. Mióta bakáinkat 
tetőtől-talpig petróleummal bekenték, Philippovichot 
általában petroleur-generálisnak nevezik. I t t minden 
csöndes, főleg éjszaka; nappal azonban a lakosság közt 
bizonyos mozgalom észlelhető, de felkelők csakis reggel 
láthatók. 

* 
* * 

Szerajevó, jui. 22. 

Boszniáról keveset irhatok, mert még nem sokat 
tapasztaltam. De több rendbeli dolgok meglepőn hason-
lítanak honi állapotainkhoz, igy például sehol sem vettem 
észre fából vaskarikát, holott általán észleltem, hogy az 
olcsó húsnak hig a leve. Hogy nagypénteken mossa-e a 
holló a fiát itt is, azt senkisem mondhatta meg, mig 
sokan vannak, kik az ebet a karóhoz kötik. Hegyet sokat 
lehet látni s bizonyos hogy aranyat is tartalmaznak, de 
azért nem áll, hogy a ki itt korán kel, aranyat lel. A lakos-
ság nem szorgalmas, sőt tunya s ha valamely dolog 
körmére ég, ujjait vizbe dugja. Gyalog nem szeretnek 
járni, szivesebben lóháton, mely lovak noha négy lábuk 
van, mégis botlanak. Fejük ellenben elég nagy s busulni 
szoktak vele. Kis emberek néha nagy, néha kis bottal, 
néha meg bot nélkül járnak. Baromtenyésztésük ágai 
közül a disznóhizlalás kiváló lendületnek örvend, csak-
hogy a malaczokat nem csöppentik a papírra, inkább 
ólakban tartják. Mennyire virágzik ez iparág, mutatja 
az is, hogy még a közigazgatás — s igazságszolgálta-
tásban is sok disznóság fordul elő. Az égalji viszonyokról 
legközelebb nagyobb tanulmányt szándékszom irni, főleg 
a szelekről. Constatálhatom egyelőre, hogy itt is mint a 
hazai szélbalnál bolond likból bolond szél fu s ki szelet 
vet, vihart arat. 

Verecundi'j. — Ütleg-tan. * 

PoiUus Eurinus. = A ponty átuszsza a fekete tengert. * 

Valetudo. — Bankár. * 

Abenteuer = esti tojás. 
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H Ö L G Y - S Z É P I R O D A L O M . 

— Cynologikus reklám. — 

X / 

Látható a rózsatéren. A kí nem hiszi, nézze meg. 

Apróságok. 
Románaink megint passzívak maradnak. Ez 

már több, mint passzivitás — ez passzivósság. 

vista ? 
Axente most passzivista. Mértvolt 48-ban acti-

Cairoli beteg. Olasz orvosok légváltoztatást 
ajánlanak — főleg a trienti levegőt. De a berlini 
doktor-consil ium, melyhez tanácsért fordul dr. 
Bismarckkal élén azt javasolta : maradjon veszteg. 
A mozgás — főleg a mozgósítás csak ártalmára le-
hetne. 

# 

Indítvány tétetett, hogy a passzivisták ne ma-
gyarországi, hanem oláhor zági levegővel éljenek. 
Mindenki külön légcsövei fog Romániával össze-
köttetni. 

* 

Mérsékeltebb passzivisták megelégesznek azzal, 
hogy honi levegővel élnek ugyan, de csízmáikba 
oláhországi földet tesznek. 

* 

Az ultra-szászok megkövetelik minden képvi-
selőjüktől, hogy tisztán szász szempontokat tartson 
szem előtt, a többi s z e m p o n t — rájuk nézve 
s e m p o n t , 

* 

f 'auler rendeletét a birákhoz, hogy a kortes-
kedésektöl tartózkodjanak a »Közvélemény« meg-
támadja. Azzal meg van elégedve amit a sorokban 
olvas, de a sorok k ö z t állítólag ép ellenkezője áll. 
Nem csoda, hogy t. laptársunk mást olvas a kor-
mányrendeletekben, mint ami bennök áll, hogy is 
olvashatná jól, mikor n m jó szemmel nézi, ami a 
kormánytól jön. 

* 

Az oláh passzivisták ama hadvezértől vettek 
leczkéket, aki egy várat éhseggel akart bevenni, még 
pedig olyanképen, hogy a vár elé ült és kiéheztette — 
magát. 

* 

A Bobula-párt jelenti, hogy jelölt'e visszalép-
tével is fenmarad s naponkint összejövetelt tart egy? 
sugáruti korcsmában — »a szegény ördöghöz.« 

* 

Felsült a csodagyermek. T. i. az a kis zsidó-
gyerek, akit bámulatos emlékezőtehetségével apja 
városszerte produkált . Nem tudtak rajta kifogni, a 
legnehezebb mnemotechnicai feladványokat meg-
oldta. Ekkor feladták neki a terézvárosi jelöltek 
lajstromát. 24 óráig magolta, mégse tudta bevágni. # 

Királyi visszalépett. Tanulság : Magyarország 
nem Erdély, a belváros nem király(i)-föld. 

* 

Anglia szövetkezett Törökországgal . Jelszava : 
»Liberté, Egalité, E u f raternité.* * 

Görögország dühös a portára, de a török nem 
fél a görög-tüztől. 

* 

Csodálatos, hogy a népszínház épen a cor-
neville-i harangoknál nem kong. 
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Választási mozgalom Maglódon. 
(Három eredeti tudósítás) 

— „ELLENŐR." — 
Maglód, jul. 26. 

A ÖRÖMNAP virradt fel Maglód fölött. Régi képvi-
selőnk, városunk hü fia, alkotmányos életünk dicső 

veterán bajnoka Béles Mihály megérkezett körünkbe. 
Fogadtatása méltó volt ama bokros érdemekhez, melyek-
kel nevét hazánk emlékkönyveiben megörökité. — Már 
kora reggel talpon volt egész Maglód tengernyi néptö-
meg tolongott az indóháznál és midőn az annyi hazafi-
ságot magában rejtő vonat a virágos pályaudvarba 
berobogott, egetrázó éljenek harsogtak torkainkból. 
Erre előlépett a közszeretetben álló városi főjegyző 
Bömbös Pál ur és az ünnepelt honfit egy Ciceróhoz 
méltó beszéddel üdvözölte, mire ez meghatottan válaszolt 
és végül a jelen voltakat fölkérte a másnap a »vörös 
ökör«-ben tartandó programmbeszédje meghallgatására. 
A városba fényes diszmenettel vonultak be. Másnap 
kerületünk összes választói összegyü tek szállodánk dísz-
termében és a remek szónoklat meghallgatása után 
közlelkesedéssel és egy szívvel-lélekkel régi képviselőn-
ket kiáltották ki ismét követjelöltnek és mint r már 
többször, újra, hangzik Maglódon a régi jelszó: Éljen 
Béles Mihály! Megválasztatása bizonyos. 

Veritas, 
* 

— „KÖZVÉLEMÉNY." — 
Maglód, jul. 26. 

Ma tartotta nálunk bevonulását volt kormánypárti 
képviselőnk Béles Mihály. Vagy hetven-nyolczvan em-
bernyi néptömeg fogadta őt az indóháznál, lehetett kö-
zöttük, tán husz választó is, de nagyobbára kíváncsi 
asszony gyereknépből állott a Tisza-párti dicsőség, egy 
minden lében kanál Bömbös Pál nevezetű jegyző vezér-
lete alatt. Ugyanez a pusz i i Demosthenes intézett a 
megérkezetthez egy czifra orácziót, melyben agyon 
nyúzta az egész hivatalos pliraseologiát, elnevezve a 
hűséges »igeu« bólogatót honmentőnek, Napoleonnak, 
Bismarcknak, Washingtonnak és még tudja isten minek. 
Mire ez látszólag nyomott hangulatban köszönte meg a 
»nagyszerü« fogadtatást és a választókat a másnap — 
valószínűleg mert similis simili gaudet — a »vörös 
ökör* korcsmában elmondandó programra beszédjéhez 
meghívta. Ott aztán beszélt két órahosszát mindenféle 
dolgokról abban a liimező-hámozó, se hus- se hal, se 
hideg- se meleg modorban, amely annyira dívik a kor-
mánypárti hősöknél és melyből ember legyen, aki ki bír 
okosodni, ha akár meddig hallgatja is. Utoljára pártunk 
ottlévő tagjai megunták ezt az üres szalmacsépelést, el-
mentek a »nap«-ba, ahol már várt a környékbeli intel-
ligentia színe java és itt elhatároztuk, Fejes János föld-
birtokos urat, városunk legtekintélyesebb férfiát felkérni: 
vállalja el kerületünk képviseletét. Ki is körünkben meg-
jelenvén, késznek nyilatkozott a jelöltség elfogadására, 

mely nyilatkozatot a jelenvolt legalább három-négyszáz 
választó kitörő lelkesedéssel fogadta. Megválasztatása 
kétségtelen. Yalósáff. 

— „ E G Y E T E R T É S " — 
Maglód, jul. 26. 

Csöndes városunkat ma vasúti szerencsétlenség 
híre verte föl. Ma érkezett meg ugyanis a vasúttal a 
mamelukpárti élhetetlenség gyászvitéze, a honáruló 
közösügyes kormány farkc;óváló és hitehagyott bé-
rencze, Béles Mihály, volt maglódi követ, aki ez egyszer 
ugyan utoljára képviselte kerületünket. Az indóháznál 
már leste őt a hírhedett kortesvezér és Tiszakolompos, 
Bömbös Pál, vidékünkön mindenki által ismert zugfir-
kász, s vagy tizenöt utczai fattyuval és vénasszonnyal 
rikácsolva ordított éljent az érkező honárulónak. Szük-
sége is van rá, hogy ordítson, hogy túlkiabálja saját 
lármájával mardosó lelkiismerete, »Mene tekek szavát. 
Világ csúfjára vonult be ez átkos Falstaff sereg a 
városba, elől egy rongyos zászlóval, hátul pedig az 
Abris czigány, két csupasz purdéval. Ezek sem pirultak, 
ép ugy, mint a honáruló reaktionáriusok korrumpált 
hada. A habarék párt egy-két hígvelejű gyászvitéze 
emleget itt valami Fejes János nevű halvaszületett 
kísértetet. Nevetség! Maglód hazafias közönsége az 
egész ország rokonszenvétől támogattatva, mind a két 
nyomorfira rá fogja sütni az elvtelenség szemenszedett 
bélyegét, megválasztva egyhangúlag az igaz negyven-
nyolczas Szilaj Istvánt, ki körül már is mint egy ember 
sorakozik minden becsületes hazafi. Győzelmünk tény. 

ls?azfi. 

Mokáriy Bérezi 
a pár is i köztárlaton. 

v. 

t ' J N a ' ssor! 
Fogval vótam ! De nem ugy 

ám mint a keczeli czigánlyány, 
mikó megtapogatta jaz D.inyi 
esküdt; halom ugy, mint akár-
mellik csejországi rézöntő van-
derpurs, ha nincs nálla marha-
pakszus. 

M o s t áhat mán franczija 
isten igazában a hátúsű lábára 
Vadingtony hogy nagyhatalom, 
mőte é n g ö m mertek becsukni; 
mer ahhó mán nagy hatalom kí 
vántatógyik. A még ott ugrát a 
Bizsmark ebédlőjibe, ahun a 

kongreszusba gyógyították bele Ejurópa nyugodatmát — 
ammég magának is egy faralja szaftos darabot nízött 
abba ja törökhusvággóba: csak mutogatta az erejit, de 
nem élt vélle. De ha mán annyira kidagad belülle a 
hatalom, hogy dombszögi Mokáry Bertatenyt besóznia 
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is van ereje: akkó bátran a szeme közé nézhet nagy e 
hét világrésznek, vagy mennyinek tisztölik a gyeográ-
phusok, szakadua beléjök az uj vármegye-rendszer ! 

Ugy esett sorja, hogy msgest ott ebédíítem az 
hőnyi csárdába, mer a hazafijasságot kivel csak ugy kul-
tiválom mint hévül az határon. Elkessen húzta a Lajos; 
peig csak olvasztékos frankokval bíztattam, nem szent 
István koronájabéli flóressel, aki letjobban fog a czigá-
nyon; sem czélerányos t e n y é r nyalással, akitűi nagyon 
lelkesedik szegény. 

A Miska piktort fogadtam úri barátságomba, 
amér a Miltonyt habarta le oan hüségössen, mikó 
aszongya a fruska lyányainak, hogy : »Zsuzsi, Jutka te! 
Ide jazzal a maradék p a r a d i c s o m o s káposztával, 
v a k a p á t o k ! « Kapott is érette jakkora medáliát mint 
egy tepsi. Mondok, hát ha jaz honyhaza dücsősségire 
el-emeehetném tűlle ekkis pacsmagos csöndesbe! Oszt 
mit is hurczolgassa a nyakába, mikor az én zsebembe is 
belefér! 

Hordattam is föl a faintosnál faintossabb szittya 
íteleket; nömös tejföllel kitűntetett ződ paszujt; nemze-
tes karmenádlival a tetejibe; csak ugy rezgett a szélin a 
rózsapirosra pirított víkony szalonna! Következett erre 
a tekéntetes tőtött káposzta, utánna a nasságos libape-
csenye uborkasalátával; erre jazután rányomtuk a mél-
tóságos kapros turóslepényt; és nagyméltóságú kulacsból 
bugyogtattuk mindezek hegyibe a fölséges magyar bort. 

Csemegének meg — muzsikátunk. Az ugy érte-
tendő, hogy amint genge kukoriczát ettüak, a meleg 

csutkáján meg végig billegtettük az ujjainkot, az a 
tanulatlan franczija nem győzött bámulni rajtunk. 

— Quel iustrument jouez vous la monsieur? 
(Hogy mi instrumentumot méltóztatok fújni?) kérdi egy 
kappany-húsba lévő gallus. 

— La coucourizette, mondok én. 
— Tiens, tiens, tiens! mondja ü. 
— Nón tyen tyen tyen! — szed siilülü món ser 

szitóajen ! világosítottam föl a pógárt. 
Eehitte a vín sülülü és másnap röggvel mán is azt 

hallottam a » Figaró« nevezetű úságbul, hogy a csárdai 
czigányokval egy hires magyar kukoricza-mívész versen-
gett, aki moszjő Munkakszyval, ki jele3 zenész is, külön 
dujetteket fog rendezni a Trokadériumba. 

Hát ebbe ja Trokadériumba történt véllem az a 
stikk, hogy az ünneplő ebéd után szétnízve: huu iciz-
hetne erre valamőre az jóllakott férjfiú — megszóllítok 
egy guberálni érdemes franczia honleánykát, aki pízér 
méri a könnyebbséget. Hajlok oda hozzá és szivessen 
megcsípem a tokáját kérdezvén hová való P 

Azt fütyörészi vissza mosolyogva: 
— Je suis Bordelaise. 
— Antul jobb, mondok nömös gerjedelemmel; 

vigyen magával /ciumba. Szi vu nö fét pá szekré dö 
vótr éta, tán mijő! És erre környül nyalábolom. De ja 
gyerek ugy meglökött, hogy Tunisig meg se jálltam. Az 
ódalam is ugy megnyekkent bele, hogy oldalbordelais-vá 
éreztem változni magamat. Tyhíí! aki icignata virtussá 
van az édes anyádnak, hékás! On nö trét páz ön nóbl 
hongroá komsza! Zsamé ! 

Erre nagy rijadalom. Nép összeszalad, szerezsán 
dö polisz tízesével rohan oda. A kabinétkulcsos vitéz del-
hölgy ugy el kezd hadarni, hogy harmincz Ollendorffal 
se érhettem vóna utó. Erre biz én bátran odább lófolok 
de utamot állják. Csak azt hallottam ki a zsivajbul mi-
kor a bordeléz vátig ezt hajtotta: »Absolument, c'est 
un fou! Absolument, absolument!« 

— Niksz Szolimán! kajáttok oda! Niksz hárem! 
Ell ma envité, ell . . . ell . . . 

El ám! Vittek a komiszáros elejibe. Okölvel dön-
gettem ártatlany keblemet. Rá se hallgattak. Csak késű 
tudtam meg, hogy a kúcsos hőgyike B o r d e a u b a 
való voltát magyarázta meg nekem francziávul. 

Kóterba kerűtem. Azér nem hallott felüllem az 
árva hony annyi idejig! 

Az hívesben vót elegendő alkalmatosságom gon-
dúkozni azon, hogy könnyebb ám franczia bort innya, 
mint franczia szót, származna bele a Rákosi professzor 
ott a budapesti egyetem kathedráján!.. 

Oan víkonynak kerűtem ki, mint a magyar kórr-
mány igassága Hát még mikó jezt hallottam a lapokbul, 
hogy az oláhoktul eeszedték Beszarábiát! De még ez 
hagyján! Hanem hogy a kongreszus még azt is meg-
tiltja nékiek, hogy ezentúl többet nem szabad jordányt 
agyonütögetni: mán ez nagy malér! 

Az oláhok nagyobb szerencsétlensége legyen az én 
éldes nyomorúságos hazám vigasztalása! 

Megszűrt az a kis fogság, ejteném ki Vadingtonyt 
Vadgatyingtonnak! De azér, ainmég megest bélehizok a 
a lajbimba, had szójjék az a kongresszusba toszintott vi-
lágbékés vármegyei csöndes! 



B O R S S Z E M J A N K Ó . JOLIOB sra. W Ö . 

P A R I S B Ó L 

— Sajnálom kisasszony, de a házi ur ma-
gányosan lakó hölgyeknek nem ad ki szállást! 

— Mondja meg hát neki, hogy velem lak-
hatik. 

Tönődések. 
(Seiffen.stein.er Solomontul . ) 

Szürnyen csodálkozom ma-
gamat italiénos népjölésekért 
miatta. Eddig gandoltam, hóid 
ük okorják nem töntetni, hanem 
eltöntetni. 

* 

* 

Mikar megyönk már Boszniába ? Kérdi tülem, mint 
diplomáttul, minden ember. Forcsa nem egészen teszönk 
ógy mintha volnánk az a soszterinasz aki törte boros öveget, 
hóid most m o n d j o k : >Bárcsak már volnánk megverve.* 

* 

Még azon is csodálkozzák emberek, hóid moszkák 
menek el olyan nehezen Konstantinápoli alul. Hát hoidan 
mennének el könnyen mikor annyit zsebre rak ták? 

* 

— Csók-czuppanást halottam. Mi volt az? 
— Bocsánat uram, azt hittem a sötétben, 

hogy önnel találkozom. 

Hóid románok maradnak passiv, asztot sokai inkább 
nem bánom, mint hóid más künvek, a minek államháztartás 
klinvei is motatnak passivitás. 

* 

Szeretném tódni, hóid azért hiják-e kerületet ógy, 
mert sokba kerül ? 

T U D O M Á N Y . 
— A »Kts Lap« ból. — 

f Tedvesz Fojdó báczi! 

EDNAP, mitől a szpajzba belopództam, a tejfölösz fazétlól 
^ A lefejtettem a » Nemzeti Hillap« egy számát, jutiius 22 éjöl. 
Mid a tejfölt egy bosszú tenyélszelet szedélyével timáltodat-
tam, a lebojitó papiloszban a tövettezőt olvasztam: 

A szélsőbaloldali urak folytatják az uticai Cato parodizdlá-
sát, midőn minden lépten-nyomon visszatérnek politikai bölcseségük 
foglalatjára : »«s 1867-et pedig . . . . delendam esse censemus.* 

Utitai Tato tijenezvenötben szüjetett Tlisztus előtt. 
Attól Taltádó mái léden deleálva volt. Ennet a Tátónat a 
dédapja volt az a M. Poleius Tato Censolius, ati a senatusban 
taj tot t beszédjeiben ezzel a leflaínnel szotott élni, mint én a 
tilalmasz tejföllel, mellyel vagyot Fojdó báczinat hü tisz 
olvaszója Yigyázó Misi. 

Hallom, hóid a Beaconsfiel-
det okorták sinálni herczeg, de ü 
monta asztot, hóid ü nem akarja 
nevezve lenni odjanazon czi-
mekkel, mint némely embereket. 
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AZ UJ TARANTULA-PÓK. 

A kulacs-tarantula. (Lycosa tarantula clipiclepetoria, species nova. H. 0.) Veszedel-
mes, de egyszersmind |hasznos faj, mert ez szélbolonditja meg a jó szarvasi megy egye-
bütti korteseket. 

J & M t ö TROMÍITA. 
— Az n Egyetértésiül. — 

(Lásd a 201. számot.) 

Valami »Kurtics« nevű helységből a Bakay Nándor ur 
dicsőségét igy zöngi drótot verve egy nagy tehetség : »Bakaynak 
rövid beköszöntése és v e l l ő s f o g a d a l m a élénk tetszést 
aratott.* Hát ez mi ? 

* 

— Korteskedési bolond bölcseszek. — 
Letenye, jul. 25. 

> Hárman egyszerre* is pályáznak itt. Apáthy István, a 
-ogtanár, Lukáts Gyula, az pxjogász, meg egy Tuboly Viktor 

nevezetű nagykanizsai vándorjogász-forma versifikáló Wrnbelly 
György. Az Apáthy kortesei tegnap nagy lármázva mentek utcza-
hosszat, : 

— Éljen Apáthy 'stván I 
— Juj ! — mondták erre a Tubolygó derék sokáczok, — 

gyertek innét pajtások I Azok mán haragszanak ; az apád istenit 
emlegetik. 

* 

— A ..Zalai Közlöny"-bal. — 
»Letenyén Apáthy István ma tartotta, m i n t s z a b a d -

e l v ű képviselőjelölt, (s n e m k o r m á n y p á r t i , mint lapunk 
előbbi számában közölve volt, a választók nagy tömege jelenlété-
ben programmbeszédét. 

* 

» . . . Csengery Antal volt képviselő ur országgyűlési jelen-
tése 1878. évi julius 23-án, délelőtt, 9 órakor Nao;y-Kanizsán a 
városház nagy termében k ö z z é f o g t é t e t n i . * 
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Egy önkénytes dala, 

A BAR egészen földre nyom 
Száraz kezével a nyomor ; 

S szegény fejemre nö a gond 
S megtépdes a kevély bolond, 
Azért megélek én ! 

Hisz mit féljek a nyomortul ? 
Egyszer majd csak jobbra fordul! 

Megrázom széles vállamat, 
S nyugalmat ád az öntudat: 
Mivel megdolgozék. 

Hogy megcsalt hűtlenül a lyány 
ti mulatni jár mások karán • 

Hogy buktam czenzuráimon 
És most az újnak gondja nyom, 
Talán még az se bánt! 

Hiszen kerül, akad leány 
A sok közül majd csak talán ; 

Exámen is csak elmeqyen, 
S áfcsnszszanok a tűhegyen, — 
Van még reá idö ! 

De hogy vezényparancs szaván 
Szülöanyámat elhagyám, 

S figyelve harczi trombitát 
Most okkupálom Boszniát, 
S egy ország sír velem : 

S mialatt e testvérkcbel 
Testvér golyóra készül el, 

Tán azalatt apám, szegény, 
Tisza-pártra szavazni mén, — 
Ez isten úgyse bánt ! 

I t a l i a I r r e d e n t a , 
— Diplomátiai okmányok. — 

A. Gy. gróf osztrák-magyar külügyminiszter urnák. 
Felszólítjuk önt ezennel, hogy három nap leforgása 

alatt eddigi kiegyenlítetlen trieszti éstrentinói adósságát 
az »Italia Irredenta* tagositási társulat főügynökségénél 
(Roma, Strada dei Salamucci) kifizetni mulaszthatatlan 
kötelességének ismerje, ellenkező esetben teljes neve 
nyilvánosságra fog hozatni. 

CORPODI BACCO 
segretario. 

* 

Nyílt levél 
Andrássy Gyula külügyminiszter urlioz. 

Excellentiád! 
Olaszország bánatos. Lába könyekben lábbad. 

Amiből csak ugy lábbadozhatik, ha eléri czélját: az 
egyesült olaszországot. Németország egy lett — so 
weit die deutse zunge reicht. Olaszország egy akar lenni 

ameddig szalámit esznek és a kucséberek czivilizatiót pré-
dikálnak. Ott, csak ott van Olaszhon határa . 

Oaök is esznek szalámit. Iparkodtak ugyan magyar-
ral helyettesíteni az olaszt. Hiába! 

Követelhetnők e jogon, a czivilisatió jogán egész 
Ausztriát és Magyarországot. Szerények vagyunk. A 
nagyság szerény. A szerénység nagy, (csak a Szerémség 
kicsi.) 

Add ide Triesztet és Tridentet s mi lemondunk 
a többiről. 24 órai gondolkodás időt adund. Leteltével 
a jelszó: »Orsini!« 

* 

—• Bizalmi sürgönyök. — 
Italia Irredenta. 

Róma. 
Mi Ausztria ? Nemzetiségi mozaik. Mi a mozaik ? 

Olasz mü, Ausztria tehát alasz. Odaadom nektek. Fo-
gadjátok el barátságom jeleül. H u r o y I C T 0 R 

* 

Ugyanannak. 
Ugyanott. 

Testvéreink sirnak. Jajgatásuk fölzavarja caprerai 
csöndemet. Látom az ostort hátukon pattogni. Meddig 
tarthat ez? Csak addig mig az olasz leopárd rá nem 
ugrik az osztrák sasra. Ugor j ! GARIBALDI. 

* 

Ugyanoda. 
Ugyanannak. 

Te alul — én felül. Te alulról kereskedjél felül. 
Én felülről felül. Fogjunk kezet. Maccarónihoz wutki — 
akkor Austriának jut ki. 

AKSAKOFF. 
* 

— A n n e x i o n a l i s n é p d a l . — 
Bozen-Bozen tarka, 
Se füle se farka. 

* 

— Még egy sürgöny. — 
Italia Irredenta. „ Koma. 
Vissza — Lissa! 

Tegethoff. 
* 

Trentino és Trieszt lakóihoz! 
Tanulj Trentino, nem lesz ökör belőled. Nem osz-

trák ökör, hanem olasz leopárd. S te Trieszt ne felejtsd, 
hogy triest modus in rebus. Maledetto Austria — ma-
ledetto detto Anglia. Elárultak a congressuson. Csak 
egy beteg embert gyógyítottak: a törököt. Pedig Ausz-
tria is beteg s fáj tyúkszeme: Trentino. Olaszország 
csizma, de nincs tyúkszeme. Tyúkszemet a csizmának, 
különben hiába szorítja, nem tudhatja hol fáj. Trentino 
hegyei készülődjetek egész Olaszország hegypárti. S 
Triesztnek tengeri zúgjatok, itt a tengeri ivadja. Kiáltsa 
a r ab : »le arabulisticával.« 

Jövünk — várjatok! Vagy nem ! Jertek — várunk. 
J. J. 
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(Magyar-bosnyák dekoráczió-tanulmányok a »Kósza Jutká*-ból.) 

*, V ^ V 

Máramarosmegyei parasztház, igazában pedig boszniai 
czigányputri. Boglyas tetejet, meredező szarufáit némelyek 
indián vigvám rokonságra magyarázzák, pedig ez tősgyökeres 
mikánóczai palota. 

ALíü A 

t£ ~ Aííli-JüiErvr. TTT 
Magyar falusi kovácsmühelyt kék ábrázolnia, holott ez 

ban ja luka i pálinkafőző. Kéménye ó flamand stylre vall, födele 

praehistorikus czölöpépitkezésre; bár az egész csalhatat lanul 
bosnyák rakodináuy. 

I F ü l e t l e n g o x n T o o l s : . 

A nő sohasem azért házasságszegő, mert a házasságot, ha-
nem azért, mivel férjét unta meg. 

* 

A nő, ki több szeretőt tart , olyan mint a hadvezér : számit 
a tartalékra. 

* 

Némely ember még halála után is rendelkezik, parancsol, 
perel, czivakodik ; avagy mi a végrendelet? 

* 

A férfi szerelmének t á r g y a mindig e^y, csak a l a k j a 
változó : néha kisebb, néha nagyobb. 

^ O T K Í S r r Ö í ÜXENKTJCKi 

l t . K, (Bpxt.) Közölhetlenek. — 
A ferditmények közt 

van beváló is. — (i. F . (T/t.) Sem 
a rajzot, sem az (elég hibási fran-

cziaságot nem ért jük egészen. — 0116. Nyessen olykor másszor 
is. — Tal i ibor . Az mulatságos dolog lehetett, mikor Szamos-
ujvár t t »kisérték« nagy muzsikaszóval a Szamost, bevégeztetvén 
a malmok reperálása s nekieresztetvén a zsilipek ; dehát jocosu-
sabb Homár kéne ennek a megdanolására. - P nius. Ön 
elmés és kedves, ha egy kicsit csodabogár stylben ir is. Polyphe-
mus ellenében ép nem akar Odysseus lenni, banem a mi szemün-
ket akar ja kiszúrni, amiért e »magyaros nyelvezetű® zöngeményt 
^kipellengéreztük,* odaöltvén a fületlen gombok közzé. 0 
beata . . . I Azután, pedig, a mit a »Cyprus-lombok«-rul tetszik 
fenekedni, nagyon lehet azzal a gyanupörrel élni, hogy ön Titán 
Laczi egyik reményteljes epigonja. Kívánjuk, nőjjön nagyot. — 
6. (Mrszmbl.) Nem elég hamisan pönög az a lant I — Csaholmá-
nj i Ebaminondás. A küldött petrenczéből tudtunk kicsépelni 
egy két jó aczelas szemet is. De hát hogy lehetne azt a Mauritius-
Paulinus mons parturienst mergajzolni, vagy a füközötti lele-
te t? — Mercurius. A kereskedelmi akadémia bölcsességei közt 
van olyan is, a min okulni lehet. — Baczur Ga/.si No. 2. Váró 
leány várat nyer. — A „Rozsnyói Hiradó." Óbé(tko)gató »Két 
árvá«-ját köszönjük. Pusztitani kell erősen a vidéki lapukon élődő 
csodabogarakat, hernyókat, csimazokat, mert ha ezek tovább 
szaporodnak, nemsokára ott leszünk a provinciális journaliszti 
kával, a hol a banjalukai »Prijatel.« — Sz. A. (Srs -Ptk.) A hiva-
talos nevetnivalókra lesz gondunk. — F . J . (Öcsd.) Az ilyen 
dolgok nem tartoznak nyilvánosság elé. — N. N. (Kss.) Biz az 
furaság és affektálás, hogy az országos magy. kir. statisztikai 
hivatal a kassai kereskedelmi kamarának is francziául czimezgeti 
a küldeményeket, a levélhordók szegény feje elbusitására. — 
K. F . (Bdpst ) A városligeti firtli-botrányról nem irunk, -eiöször 
mert igen szennyes dolog, másodszor mert az immár »bevégezte-
tett.« »Bevégezték« s elégtételt szereztek értté ott mindjárt hely-
ben, annak rende szerint kihajigálva azokat az »urakat«, kik nem 
átallják még a hölgyeket is otrombán megtámadni. Az ilyesmi 
fölött nem viczczölni kell, hanem egyébként elbánni azzal a mi-
haszna néppel. AW,-féle nyilatkozat elferditése pedig egyszerű ha-
misítás, mely méltó folytatása az egész gyatraságnak. — Cspkbkr. 
Egyiket vagy másikat talán. 

Felelős szerkesztő : C S I C S E R I B O R S . 



Cs. k i r . z s a b a d a l m . a l t a l a n o s b i z t o s i t o - t a r s a s a g ( A s s i c u r a z i o n i G e n e r á l i ) T r i e s t b e n . 
Negyvenhatodik számadás A «z 1877-ik évre az életbiztosítás kivételével valamennyi üzleteket átölelve. 

a T f l z M z t o ü i t f t ü i ft^nzat. 
Díjtartalék-átvitel az 1876. deczemb r 31-én folyó liztositáiok n á i. 
1877-leii kö.ött biztosítások ntán a befolyt díj . < avissztörlé levonásával. 

Korábbi években a köt öt". biztosításokért befolyt dijak 2.441,290 frt 43 kr. 
Levonva a vissztörlesztett és hátralévő dijakat 313 381 „ 24 , 

a T f l z M z t o ü i t f t ü i ft^nzat. 
Díjtartalék-átvitel az 1876. deczemb r 31-én folyó liztositáiok n á i. 
1877-leii kö.ött biztosítások ntán a befolyt díj . < avissztörlé levonásával. 

Korábbi években a köt öt". biztosításokért befolyt dijak 2.441,290 frt 43 kr. 
Levonva a vissztörlesztett és hátralévő dijakat 313 381 „ 24 , 

3118584 07 
1396144 75 

Az év folytán bevétetett 2127909 19 

Visszbiztositási dijak 
5246493 
1661156 

26 
03 

Levonva az 1877. deczember 31-én folyó biztositások díjtartalékát 
3585337 
1411543 

23 
95 2173793 28 

Az év tiMta díjösszege 
Kár éritések az év folytában a visszbiztositók részének levunásával . 
Az 1877. deciember 31-én függő károk tartalékja, a visszbiztositók ré-

szének levonásával 

2365302 

506468 

02 

12 

3569938 03 

Leszámítva az 1876. deczember Sl-én még folyóvá tett kártartalékot. 
2871770 

349224 
14 
43 

Marad 
Provisio, adó és kiadás 

2522545 
1,04561 

71 
17 3527106 88 

Nyereség . . . — — 42831 15 

b) T e n g e r i - í . s z t l l i t m á i i f - b i z t o s i t á a i á g a z a t . 
Díjtartalék-átvitel az 1876. deczember 31-én folyó biztosítások után 
1877-ben kötött biztositások ntán befolyi dijak a vissztörlesztés levonásával. 

Visszbiztositási dijak 

forint kr forint kr b) T e n g e r i - í . s z t l l i t m á i i f - b i z t o s i t á a i á g a z a t . 
Díjtartalék-átvitel az 1876. deczember 31-én folyó biztosítások után 
1877-ben kötött biztositások ntán befolyi dijak a vissztörlesztés levonásával. 

Visszbiztositási dijak 
478470 
134437 

57 
20 

98631 51 

Levonva az 1877. deczember 81-én folyó biztositások díjtartalékát 
344033 
51233 

87 
17 292800 20 

Levonva az évfolytán kifizetett kártérítéseket a visa biztosi ók részének 

Az 1877. deczember 31-én függő károk tartalékja, a visszbizt sitók ré-
406972 

169770 

52 

M 

891431 71 

Leszámitva az 1876. deczember 31-én még folyóvá tett kártartalékot. 
576743 
151412 

03 
70 

M.rad 
Provisio, adó és kiadás 

425380 
57195 

33 
13 48252'. 46 

Veszte *<g — — 91093 75 

c) J é g k á r - b i z t o s í t á s i á g a z a t . 
1877-ben kötött biztosítások után befolyt dijait a vissztörlosztés levonásával. 

Levunva a visszbiztositási dijakat 

forin kr forint kr c) J é g k á r - b i z t o s í t á s i á g a z a t . 
1877-ben kötött biztosítások után befolyt dijait a vissztörlosztés levonásával. 

Levunva a visszbiztositási dijakat 
1630808 

245173 
75 
30 

Marad 
Az év folytán kiflzetert kártérítések, a visszbiztositók részének levonásával. 
Tartaléka az 877. deczember 31-én folyósított károknak . . . . 

1116576 
408 i 

49 
50 

1385335 45 

Provisio, adó és kiadás 
1120603 

216536 
99 
25 1337145 24 

Nyere-ég . . . . . — — 48190 21 

a) T ő k é k utáni j ö v e d e l e m . forint kr forint kr 
A tőkék kama<j< és jövedelme 718620 94 
Levonva a kamattartozásokat . . . 197 10 

Kamat-átvitel az életbiz ositá< felosztandó nvereményrésze ntán 16227 25 
„ a tontin-osztályok után 7309 12 
„ a hivatalnokok nyugdíjpénztára után. 8073 29 
„ a halál esetére v ló biztositá ok utáu, Et. mérleg . 

a) halálesetre 
mérleg . 

313153 43 
73268 13 

c) megérési biztositások és elhalasztott életjáradékokra 197436 62 615664 94 
102956 -

b) S y e r e s í g - v e s z t e s é g - s z á m l a 1877. forint kr forint kr forint kr 
Nyeremény-átvitel 1876-ról 723 39 
Kétes követelései tartalékának átvitele 80000 — 

Nyereség a tflzbiztositási ágazatból 42831 15 
„ a jégkárbiztositási ágazatból 48190 12 
„ a jelzálog! ágazatból 180233 94 
„ a tőkék övedeltnéből 102956 — 

„ nyilvános papírok után az 1877. deczember. 
31 -ki árkelet szerint 28965 78 483900 47 

Veszteség behajthatlan künlevőségekbői . . . • 27708 1 
Kétes követelések tartalékja 8000C — 

Veszteség a tengeri és szállítmány! biztosiiásból. 91093 75 
Ve zteség a Duevillei birtok eladásábál . . . . 12268 86 
Tartalék az ezüstben fizetett osztalék száma a. 25000 
Veszteség a B. mérlegből. Életbiztosítás . . . . 21016 9 257086 71 

Nyereség . 226813 76 
L vonva : A részvényeseknek j ró kamatot 29 frt 40 k jvai 4000 r szvény után 117600 — 

Marad nyereményül 109213 76 
Ebből leszámítandó az alapszabály szerint : 

a) a nyeremény tartalékra . . . . 109.213,76 frt 10°|« ja 
levonva az 1867-ki marad . . . 723,39 

108.490,37 10849 4 
b) az igazgatóság jutaléka 12 százalék . 13018 84 23867 88 

8534'. 88 
s továbbá a hivatalnokok jntaléka 2<,„-jíi . . 85.345.88 frt 

levonya az 1876-ki maradékot . . 723,39 frt 84622 49 1692 44 
S z é t o s z t h a t ó n y e r e s é g . 83653 44 

T r i e s t , 1878. junius 24. 

\ i „Assecurazione Generáli" igazgatósága 
Masino Levi — G. Morpurgo — I. Pesaro Maurogonato — Amb. di S. Ralli. A f ő t i t k á r : IW. Besse. 

a) É l e t b i z t o s i t á i i o k h a l á l e s e t é r e . forint kr forint kv 
876-ról átvitt díjtartalék 

A díjtartalék kamatja 4% 
Dijak és illetékek . . 
A bevétel és kiadás közötti különbözet kamatja 

7750622 
310024 

1921226 
3128 

70 
91 
74 
52 

981 haláleset kifizetése 
Függő károk tartalékja, 1878-rai átvitel e 

1052804 
168972 

93 
51 

9985002 87 

1221777 
207830 

44 
45 

leszámítva a visszbiztositók részét 
1013946 

25086 
99 
84 

Visszatérítés és visszavásárlások ristornált 4,461,224 frt 23 kr tőke és 
5,054 frt 60 kr járadék után 

Visszbiztositási dijak 1.435,3:8 frt 98 kr. visszbiztositott összegre . . . 
1878-ra átviendő dijtart. 45.755,753 frt 16 kr bizt. tők" és 58,263 frt 

70 kr járadék után 20,715 bárczára . . . 8,249,216 frt 22 kr 
lfszámítva a visszbiztositók részit . . . 138,720 frt 90 kr 

988860 

430111 
48948 

8110495 

15 

30 
80 

27 
A bizioíitottak nyeremény része az 1878. mérleg szerint 
ügynöki dijak 

kezelési és leszámítolási költségek 

83536 
107504 

12911 
169364 

85 
25 
33 
75 

9951732 70 
Nyereség . 33270 17 

b) F e l t é t l e n é l e l | á r a d é k » h . 

Az életjáradékalap kamatja 5°/o 
Befizetett tőkék és iiletékek 44 nj életjáradék szerződés után . . . . 

b) F e l t é t l e n é l e l | á r a d é k » h . 

Az életjáradékalap kamatja 5°/o 
Befizetett tőkék és iiletékek 44 nj életjáradék szerződés után . . . . 

1465362 
73268 

106436 

55 
13 
82 

1645067 50 

Kamattartozások a bevétel és kiadás közötti különzék után 
1878 ra átviendJ tartalék 218,594 frt 02 kr bizt. évi életjáradék után 688 

: 27090 
302 

1628 
3064 

1464968 

31 
74 
97 
63 

98 1697055 63 
Veszteség . . . 51988 13 

c) B i z t o s í t á s o k Ji m e g é r é s e s e t é r e . 
az elhalasztott életjáradékok hozzászámitásával. 

A „ „ kamatjai 5°/o 

Kifizetett esedékes tőkék _ 
Megszüntetések, vis<zavásáriá<ok és visszaadott dijak 
1878-ra átviendő díjtartalék 11.765,610 frt 79 kr biztositott tőke és 13,451 

forint kr forint kr 
c) B i z t o s í t á s o k Ji m e g é r é s e s e t é r e . 

az elhalasztott életjáradékok hozzászámitásával. 

A „ „ kamatjai 5°/o 

Kifizetett esedékes tőkék _ 
Megszüntetések, vis<zavásáriá<ok és visszaadott dijak 
1878-ra átviendő díjtartalék 11.765,610 frt 79 kr biztositott tőke és 13,451 

3945706 
197285 
493038 

151 
306328 
111326 

4151493 
69331 

38 
32 
75 
30 

~W 
11 

54 
51 

4636181 

4638479 

75 

88 
Veszteség . 2298 13 

d ) A B . m é r l e g n y e r e s é g - é s v e s z t e s é g s z á m l á j a . 
Nyereség az a) halálesetrei életbiztosítások 
Veszteség b) életjáradékokból • • • 

„ c) biztositások megérés esetére és az elhalasztott életj u adékok 
Veszteségül mutatkozik . . 

forint kr forint k 
d ) A B . m é r l e g n y e r e s é g - é s v e s z t e s é g s z á m l á j a . 

Nyereség az a) halálesetrei életbiztosítások 
Veszteség b) életjáradékokból • • • 

„ c) biztositások megérés esetére és az elhalasztott életj u adékok 
Veszteségül mutatkozik . . 

51988 
2298 

13 
13 

33270 

54286 

17 

26 

d ) A B . m é r l e g n y e r e s é g - é s v e s z t e s é g s z á m l á j a . 
Nyereség az a) halálesetrei életbiztosítások 
Veszteség b) életjáradékokból • • • 

„ c) biztositások megérés esetére és az elhalasztott életj u adékok 
Veszteségül mutatkozik . . 21016 09 



M é r l e g s z á m ! a 1 8 7 7 . d e c e m b e r 3 1 - é n 

Osztr k értékben. 

forint kr. fo-iat kr. 

V A G Y O N . 

1 A részvényesek biztosított adós levelei 2940000 
2 Városi telkek: 3769293 7 
3 Mezőgazdasági birtokok Olaszországban 0729 lieVtárnyi összes tertilet 2973021 91 
4 Kölcsönök életbiztositási ivekre 1545472 14 

Aktív életjáradékok és jelzá'og által blz'ositott a biztosítottak halá-
lakor felveendő tők<-k költségei 80115 70 1625587 90 

Kama ozó jelzálogositott tőkék az osztrák-magyar államban, a zálog-
osztályé kizárásával (alap. szab 1. rész «>) betű.) 2388944 07 

G Kamatozó jelzálogositott tőkék fekvőségekre Olaszországban a fö.iti 
483915 73 

7 Kölcsönök letéteményezett állampapírt k, kereskedelmi és ipar-ré z-
vényekre 373072 30 

8 Értékpapírok, ipar és kereskedelmi részvények, jegyzék szerint (A 
melléklet) 3018158 74 

y Váltók a tárczában, különféle helyeken fizetendő 1033212 St 
10 369687 61 
11 Mezőgazdasági, deczember 81 én még eladatlan termesztménvei a tár-

sulatnak ola zorszásl birtokairól 149465 90 
12 Különféle bankok és hitelintézeteknél folyó számlában letéteményezett 

pénzek kamattal . . 024494 99 
1 t Pénzkészlet a társulat trieszti és velenczei igazgatósági pénztáraiban 119492 34 
14 Ugyanaz az tigy. ökségek pénztáraiban 171890 18 
15 Saldo viszbiztositók számláiból 278•76 07 
Iti Saldo a társaság 41S9. ügynöksége felügyelőségei ízámláloól . . . 1191118 04 
17 Órához kötött életbizto itási jutalékok 704761 14 
IS Adósok kiilönfále czimekért 871484 40 
19 T'.utorozat az. intézet vrlamennvi irodáiban, czégek, papir és nyomtat-

ványok raktáraiban 11S224 52 
23281009 28 

20 Deczember Sl-én érvénybe lépő jutalék-ivek és későbbi években lie-
hajtandó juta'ékok 11466002 86 

Uiztrak értékben 

forint forlut kr. 

T A R T O Z Á S 1 
1 _ 42050 00 
2 Az A leszámolás nyereménv tartalékja 697194 68 

42050 00 

Ugyanaz, It leszámolásnál 778039 02 
Rendelkezésre álló rendkívüli nyereménytartalék 200000 — 1675233 70 

3 Tartalék beje'entett, de deczember 31-ig még fo'yóvá nem vált káreseteim 
506168 a) tüzbizto irási ágazatra 506168 12 

b) tengeri és szállítási biztosítási ágazatra 169770 51 
c) jégkár elleni biztosítási ágazatra 4032 50 
d) életbiztositási ágazatra . . . . 168972 51 849243 61 

4 Juíaléktarta'ék az A leszámolás még 1877. decz. 31-én folyó biztosítására 
849243 61 

a) tűzbiztosításra 1411543 95 
b) tengeri és száll,tási biztosításra 5 233 17 14S2777 12 

5 Jutaléktartalék a It leszámolás még 1877. decz. 81-én folyó biztosítására 
8110495 

14S2777 12 

8110495 27 
b) a feltétlen életjáradékra 1464968 98 
c) megélési eset e és el alasztott já adékokra 4151493 54 13726957 7!) 

6 Osztalék-alap az életbiztos'tásra nyeremé iy-o-ztulékksl 430969 70 
7 A két életintéz, ti osztály vag' ona kamatbiztositássai 137065 81 
8 142628 17 
y Saldo a végbiztositók számlájából 189323 9 s 

10 Saldo az int'zet ügynökségeinek zámláíból 7454 49 
u Kó önféle hitelezők 106390 21 
12 Tartalékalap kétes követelésekéit 

117000 80000 
IS Rendes osztalék a részvényesek számára 117000 — 

felülosztalék 82480 — 200080 _ 
14 A két igaz ató«ág tantiénijel 13018 84 

5 A hivatalnokok alapszabálysz.-ríi jutalmazásai 1692 44 
16 Nvertmény-fölö-leg az 1878.ki átvitelhez 1173 44 

17 Jutalékivek és későbbi óve'.bou behajtandó jutalékok 
23284009 28 

17 Jutalékivek és későbbi óve'.bou behajtandó jutalékok 11466002 | 96 17 Jutalékivek és későbbi óve'.bou behajtandó jutalékok 

| 
Iroda Budapesten: az intézet házában, Dorottya-utcza 10. A cs. k. sz. Assecurazioni Generáli magyarországi föügynöksége. E l l e n b e r g e r , K r e l l w i t z , R o t t . 

V a l ó d i 

szakáll-
hagyma, 

ótál lás mellet t i szaká l l - 4 
növesziő-szer . 

Ez nem azon számos nyilvánosan kikiáltott szé-J 
delgési szerek közé tartozik, melyek mind csak csaláson! 
alapulnak, hanem a hatás, melyet ezen szer a s zaká i szőr 
növésére gyakorol, valósággal a Thedo E. professor általi 
felfedezett Onlona növény kivonatában fekszik. 

Ezen készítmény kitűnő hatásainál fogva valóban** 
teljes meggyőződésből a legmelegebben ajánlható bárkinek! 
is, a mennyiben a s z a k á i n ö v e k e d é s é t h ihe te t l en 
g y o r s a s á g g a l idézi elö, s még a fiatal embereknél isj 
tömött és erőteljes szakált idéz elö, a mi már több ezer! 
bizonyitványnyal lett igazolva. » 

F ü r s t Jósm-t gyógyszerész úrnak r r í t ^ A l i u u . Ezen szakái-/ 
hagyma valóban megérdemli a csodaszer nevet, mert négy hét alatt, a | 
mióta ezt használom, oly nagy az aredmény, miszerint további négy/ 
hét lefolytával rég táplált vágyam biztosan teljesfllnifog, kérem számom-ji 
ra: s. a. t. / 

Olmütz január 4. Mt-nr i l F r a n t . ) 
Ara egy csomagnak 2 fit 10 kr, postai küldéssel 10 krral több.JÍ 

F í r a k t á r Magyarországra nézve : T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerészi 
királv-utcza 7. sz. v 

üraflaloia és jöszáff-vétel! 
Uradalmak és jószágok ke" 

restetnek 100,000 frttól f e l j e b b 
egész 600,000 frtig, megvétel 
végett azonnali készpénz kifi-
zetés mellett, és pedig Soprony, 
Vas, Eehér és Nyitra megyék-
ben. Teljesen tagositott éskiha-
sitottaknak kell lenniök, csinos 
lakházak éi árnyas ligetekkel 
el'átva, a meglevő épületeknek 
elégségeseknek, szilárdaknak 
és a legjobb karban lévőknek 
kell lenniök ; közel a vaspályá-
hoz kell feküdniök s saját költ-
ségen kezeiteknek s minden 
bármi néven nevezendő pertől 
menteknek, s mindenesetre igen 
jutányosaknak kell lenniök, 
Eladási ajánlatokat egyenesen 
az eladóktól elfogad az erre 
kinevezett teljhatalmazott Ad-
ler A . ur. Pozsonyban, Do-
naulanden 265. 6 — 2 

37. kiadása 
a 1 6 0 . 0 0 0 példányban el-

terjedt 

L A U R E N I I U S 
Derpersliiiliche Scliut 

(a személye1 oltalom) 
világhirü könyvének. Tanács-
adó mindenkoru férfiak sza-
rná a. Segély a férfi nem 

g y ö n g e s é g i 
állapotánál 

Ezen népszerű orvosi mű 
legelőször az 1 8 4 7 - d i k é v -
b e n jelent meg, B egy 8-ad-
rétii kötetet képez 232 lapon 
[!0 aczélmet zetS boncztanl 

rajxxal. 
Magszerezhe:ő 6 0 fcrnak o.é. 
levélbélyegben való beküldése 
mellett bérment >A a szerző 
L a u r e n t l u a t ó l L i p c s é b e n , 

Sophienstrasse 76. 

G E R E N D Á T 1 
S Z O B R Á S Z . 

Első o r s z . s z a b . m á r v á i i y m ü g y á r a l í . -Pesten. 
A l a p í t t a t o t t 184-8-ik évben. 

A. v i l á g t á r l a t o k o n k i tün te tve lett é rmekke l és 
okleve lekkel Londonban, P a r i s b a n és két-

szer Bécsben . 
F ő - r a k t á r : A ldunaso r M á r i a Valé r ia - és légi 

posta-uteza sa rkán . 
F i ó k - r a k t á r : Alduoasor , P i á r i s t á k épületében, 

p lébánia- tér (eskü té r ) sa rkán . 
G y á r i - u d v a r a : Mo lná r utcza 4-dik szám a la t t 

sa já t házában. 
I t a j z o k k u l é s á r j e g y z é k k e l 

í i i e i i t e g e n s z o l g á l o k . 
1188 



Minden sorsjegynek biztosan húzatnia kell!! 
UiiLso surozaisMniliuüs 1878. december 1-én 

a csász. kir. 

1 8 3 9 - d i k i 
melyek 1 8 7 9 . m&rozlns 1-ón valamennyinek nyereménynyel kell kihúzatnia. 

A z összog n y e r e m é n y e k 9 m i l l i ó f o r i n t o n f a l ü l t e s z n e k ki , ezek között: 
3 0 0 , 0 0 0 frt , 7 6 , 0 0 0 frt , 3 0 , 0 00 frt , 2 0 , 0 0 0 f r t o s stb. nyeremények. 

K«y ily húzás mint ez, a hol m i n d e n egyem s o r s j e g y n e k nyereménynye l kell k ihúzatn ia , 
párat lan valami, ez okból senki mnla«z»za .1 a t a lka lma t , abban részt vehetni ; hogy egy ily sorsjegy 
meevehetését mindenkinek lehetővé legvilk és megk&nnyitsük, e lha tá roz tuk magunka t , azokat havi, igen 
csekély részletf izetésekben az alsbb j lzett olcsó á r a k mel le t t á rus í tan i el; 

U g y a n e z e n s o r s j e g y e k a l e g k i s e b b n y e -
r e m é n y e k l a v o n á a á v a l . 

l e g é s z 10 havi 5 7.50 frtos 
1 ö töd 
l fé l 
l n e g y e d 
l t i z e d 
l h u s z a d 

Az első rés/.lettizetéi beküldése után a sorsjegy-sorozat és nye rő számával e l lá tot t lebélyegzett 
okmány azonnal megküldet ik . Több darab megrendelésénél k ívána t ra kü önbö iő sorozatszám küldetik. — 

Magyar sorsjegy ígérvények, 
Főnyeremény 200 ,000 frt. Huzás augustus 15-én. 

2 f r t 50 kr . és a bélyeg. 
IYITRAI és TÁRSA, 

B u d a p e s t e n , v á c z i - u t c z a C Z T . s z . 
M e g b í z h a t ó c z é g e k s ü g y n ö k s é g e k a v i d é k e n l k a l m a z t i t n a k . 

e g é i z 10 havi 1 0 0 — 
ötöd 10 > 20.— 
fé l 10 > 1 0 -
n e g y e d 8 > 7.50 
t i z e d 8 > 3 — 
b n i z a d 6 » 2.20 

10 > 11.50 
9 > 6 — 
9 > 4.10 
7 » 2.10 
7 » 1.25 

["Ajándékba adjuk 
111 i 11 (I c II k i n e k 

a legszükségesebb h á z t a r t á s i czikkeket ,ugy mint: kávés 
és evő-kana laka t , késeket és v i l l áka t , stb. stb. 

A nem r é ; megbukot t nagy angol britania-eziist-gyár tömeg-
goudnoksaga al tal meg le t tünk bizva, liopv va lamennvi ná lunk r ak tá r -
ban levő e / .üs -br i tan ia-árukat a szállí tási költség és a' munkabé r V, ré-

Iszéliek csekély megt . ritése mellett e l a j á n d é k o z z u k . 

A száll í tási köl tségeknek Angliától Kéesig, valamint a munkabé 
egy csekély részének megtérítése fejében, a tá rgyak mellet lévő összegnek! 
beküldése vagy utánvétel mellet t is, a következőket kap j a mindenk 3W i n g y e n. 
6 drb. britania-ezüst evőkanál, 6 drb. ugyanolyan 

kávés-kanál, összesen 12 drb.,melyek ára előbb 
6 frt volt, most mind a 12 drb. együttvéve . frt 2.35] 

• 6 drb. britania-ezüst asz ta l i kés, angol aczélpen-
• "ével, 6 drb. ugyanolyan vi l lával , öszszesen 12 

drb., melyek ára előbb 9 frt volt, most mind a 
12 d rb együttvéve |f 3.40 

1 drb. te jszedő-kanál , nehéz fajta, előbb 3 forint, 
I »"OSt . 1.80 
1 drb. levesszedő kaná l , legnehezebb fajta, a leg-

jobb britania-ezüsbtől, előbb 4 frt, most . . . „ 1.80 
Azonkívü l e 'egans asztal i gyer tyatar tók, páronkin t f r t 1.— ; 2.—, 2.50 

|:i.— ; findzsák á kr 50, 75, 80, f r t 1.—, 1 .40; kávés- vagv theakannák 
| a f r t 2.—, 2.5", 3.— ; 4.— ; karos gyer tya ta r tók , pá ronk in t f r t 8.50, 10.50] 

l-t.—, 20.— : czukorszelenczék á fr t 2, 2.80 4.—, 5.50, 7.— ; czukorhin-
tfik a. kr. 40, 75, 00, f r t 1.— ; eczet- és o la j ta r tók á f r t 2.50, 3 80, 4.25 
6.— ; vajszelenczék á kr . 95, fr t 1.70, 2.80, 3.25, 4,— ; kézi gyer tya ta r 

tók da rab ja kr . 50, 65, 80, forint 1, és még számtalan tárgyak." 

B W K ü l ö n ö s e n figyelembe v e e n d ő " W 
(1 drb. a s z t a l i k é s , legfin. bri tania-ezüst nyél , ang. aczélpengéve!, 
0 drb. ugyanolyan v i l l a , G drb. nehéz kitiinö e v ő k a n á l . 
6 drb: ugyanolyan k á v é s - k a n á l , eleg bársony-tokban együttvéve! 

24 drb. melyek azelőtt tok nélkül 13 fr tba kerül tek, mostani á ruk a 
tokka l együ;t csak f r t 6 . 4 0 . 
E tárgyak a legfinomabb br i tania .ezüstből vannak készitve, s a 

valódi 13 latos ezüsttől még öt évi használat u tán sem különböztethetők 
m e g ; fehéren maradásukér t egyébirán Írásbeli kezesség vál la l ta t ik . 

Továbbá kötelezzük magunka t mindenk inek a pénzt visszaad-
ni, ha az evő-eszközök vagy kana lak feketék vagy sárgák l ennének . 

C z i m : -me 
b ritania-ezüstnemű raktára 

Bécs, Babenbergerstraese 1. J 

• " l ® 
t P I ^ B « 

" 5 -
O l l S s ® 

B " g" 

• fu 3 - B a i , B 

Megbízható, nyájas és önzetlen 
biztos gyógykezelés tekintetéből ez 

intézet kUlönösen ajánlható. 

B e i t i l l e t e t e t t . 

D r J L e i t n e r 
34 év óta fennálló 

rendelés- intézetében 
Pesten 3 dobntcza 14. szám, tit-
kos, sőt idült betegségeket, az 
önfertőzésnek minden követ-
kezményeit , tehetetlenséget r 
stricturákat, minden n6i beteg-
ségeket, fehérfolyást és bőrbajo-
kat, rülr v 2 óra alatt levélileg is, 
biztosan, alaposan és gyorsan 
gyógyit, anélkül, bogy a beteg 
hivatásában akadályozva vol-
na és csak sikerült gyógyítás 
után fogad el tiszteletdijat. — 
Rendel naponkint d. u. 2—5-ig 
és este 7—10 óráig. 

B u d a p e s t , 1878. N y o m t a t j a a k i a d ó - t u l a j d o n o s : A t h e n a e u m i r o d a l m i és n y o m d a i r é s z v é n y - t á r s u l a t . 
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